
Japanese skills improvement

Exprerience Japanese culture and nature

Building on core skills and support

日本語・国語のスキルアップ

日本の文化・自然を体験

基礎学力の確認・指導

明徳義塾中学・高等学校
MEITOKU GIJUKU

Junior & Senior High School

JAPAN SUMMER SCHOOLは在外校在籍者対象の
体験入学プログラムです。

Japan summer school is a short-term 
study program for students enrolled 
in overseas schools.

21−27 JUL.
世界の友人と過ごす7日間

7 days with friends 
from around the world

JAPAN
SUMMER
SCHOOL

2019

MEITOKU GIJUKU
www.meitoku-gijuku.ed.jp

160 Shimonakayama Uranouchi Susaki-shi Kochi 785-0195 Japan
Phone +81-88-856-1211　FAX +81-88-856-3214
Ryu 564 Usa-cho Tosa-shi Kochi 781-1165 Japan
Phone +81-88-828-6688　FAX +81-88-856-3060

Donoura Campus
(Main)
Ryu Campus

Admission Details
1.  Applicants: Elementary school grade 5 ~ Junior high 

school grade 3
 *High school admission and international students accepted.
2.  Cost: 100,000 Japanese yen per student
 Cost includes: 1) Basic program (activities); 2) Basic 

program (study); 3) Optional program; 4) School hotel or 
domitory accommodation costs (linen, electricity, water, 
laundry, etc); 5) Meals (breakfast ×6, lunch ×5, dinner ×5) 
*Students to purchase own dinner on (Fri) 26 July; 

 6) Transfer costs (Between Meitoku and Kochi airport/Kochi 
station) 

 Cost does not include: 1) Overseas travel insurance 
*Must be organized by the individual and is a condition of 
admission. ; 2) Telephone call charges and all other 
personal expenses

3.  Admission deadline: (Tue) 21 May 
 Applications will be refused once the maximum capacity 

is reached. Please check the Application status by e-mail. 
*The summer school program can be canceled if the 
minimum number of applications isn't reached.

4.  Application process: Confirms eligibility > Send 
application > Payment of the program fee

 *Please download the application form from the website.

Notes
1.  Health management
 Basic heaIth checks will be conducted each morning and 

evening.
 If necessary， students will be taken to a medical 

clinic/hospital designated by the school.
2.  Summer SchooI Certificate of Completion
 Participating students will receive a Japan Summer 

School Certificate of Completion at the end of the 
program.

3. Strict Observance of Participant Agreement
 To sefely manage the Summer School program， 

observance of the Participant Agreement is required. 
Please note that any breaches of the agreement may 
result in a participant being excluded from the Summer 
School program.

募集要項

1. 対　　象：小学5年生～中学3年生
 　　　　　　※高校編入・留学希望者は参加可

2. 参加費用：100,000円
 参加費に含まれるもの
 1）基本プログラム（アクティビティ）参加費
 2）基本プログラム（スタディ）参加費
 3）オプショナルプログラム参加費
 4）研修会館または寮使用経費（寝具・電気・水道・ランドリーなど）
 5）食費（朝食6回、昼食5回、夕食5回）
 　   ※7月26日（金）の夕食は自由食となります

 6）送迎費（高知空港／高知駅より学校まで）
 参加費に含まれないもの
 1）海外旅行傷害保険 ※必須要件です。必ず個人で加入して下さい
 2）電話など個人的な経費

3. 申込締切日：5月21日（火）
 定員に達し次第、締め切ります

 メールにて募集状況をご確認ください
 ※定員に達しない場合、中止することがあります

4. 申込方法：1）募集状況の確認
 　　　　　　2）申込用紙の送付
 　　　　　　3）参加費の振込
 　　　　　　※申込用紙はホームページからダウンロードして下さい

 　　　　　　

備考

1. 健康管理
 朝と夕方の2回、健康チェック（自己申告）を行います。
 また、必要に応じて学校指定の病院にて診察を受けます。

2. サマースクール修了証書
 参加者にはサマースクール修了証書が授与されます。

3. 参加者規約の厳守
 サマースクールを安全に管理するための参加者規約に従って

いただきます。規約に違反した場合、サマースクールへの参

加を取りやめていただく場合があります。

info@meitoku-gijuku.ed.jp
Japan Summer School

Contact Us

Facebookもチェック



Three different classes are offered to match your Japanese proficiency 
level and provide an environment to study Japanese efficiently.

Opening ceremony

Exchange meeting

Main campus tour

Ryu campus tour

Japanese lesson (1hours)

Katsurahama park, Aquarium tour

Japanese drum experience

Japanese lesson (2 hours)

Sea kayak experience
at the Uranouchi bay

BBQ

Japanese lesson (3 hours)

Kochi Castle tour

Hot spring experience

21 (sun)

22 (mon)

23 (tue)

24 (wed)

Japanese lesson (3 hours)

Ryugado caving 
adventure tour

Japanese lesson (3 hours)

Paper making experience

Shopping center visit 
*purchase own dinner

Closing ceremony

Returning home

日本語の能力に応じて3つのクラスがあります。したがって、安心して効率的に日本語を学ぶことができます。

オープニングセレモニー

交流会

堂ノ浦キャンパスツアー

竜キャンパスツアー

日本語授業（1時間）

桂浜公園、水族館見学

和太鼓体験

日本語授業（2時間）

浦の内湾でシーカヤック体験 

バーベキュー

日本語授業（3時間）

高知城見学

温泉体験

日本語授業（3時間）

龍河洞見学

日本語授業（3時間）

紙漉き体験

ショッピングセンター訪問  ※夕食は各自

修了式

帰宅

25 (thu)

26 (fri)

27 (sat)

Schedule

Subject to change due to weather conditions.
天候により予定を変更する場合があります。

A
class

B
class

C
class

A beginner's class in Japanese focusing on greetings and conversation using 
sentences containing simple verbs. Students also learn about kanji and improve 
reading comprehension.

This is a class for students whose first language is Japanese, but have been 
living overseas for extended periods with few opportunities to interact in 
Japanese, and so wish to study the language during their summer vacation.

This is a class for students whose first language is Japanese and speaking skills 
are adequate. However, they wish to partake in regular Japanese classes to 
improve their reading and writing abilities.

簡単な動詞を使いながら、あいさつや会話に焦点を当てた日本語初級のクラス。
漢字についても学び、読解力を高めます。

母国語は日本語だが、長期間海外に住んでいて、日本語で会話する機会がほとんどないため、
夏休み中に日本語を勉強したいと考える学生のためのクラス。

母国語が日本語で、会話のスキルは十分あるのだが、読み書きの能力を向上させるために、
通常の国語の授業に参加したいと考える学生のためのクラス。

明徳義塾のプログラムに参加しませんか？

ご家庭の中で使用される日本語は限定される傾向があります。 私たちは、読む、書く、聞く、話すのバランスを考慮し、指導します。
以下のような夢や日本語に関する懸念を持つ生徒の参加を歓迎します。

Using Japanese only at home can sometimes limit your knowledge of the language.  If you feel that it 
might be your case, we can help you identify your strengths and weaknesses and provide the necessary 
guidance to reach your goals.
Do you see yourself in the following testimonies?

Would you like to participate 
in Meitoku Gijuku's program?

I am a Japanese living overseas. I speak Japanese at 
home, but school work is done in a foreign language. 
I don't have many opportunities to read Japanese 
newspapers or books, or watch Japanese television. 
I am concerned that my Japanese language ability is 
falling behind my Japanese friends.
私は海外在住の日本人です。 自宅では日本語を話しますが、学校の授業
は外国語で行われます。 日本の新聞や本を読んだり、テレビを見る機会
が少ないので、自分の日本語力が同世代の日本人に比べて劣っているの
ではないかと心配しています。

My first language is not Japanese, but I wish to 
study it as a second language. I would like to 
concentrate on studying Japanese over the 
summer vacation in Japan.
日本語は母国語ではありませんが、第二言語として勉強したいと
思っています。 夏休みに日本に留学し、集中して学びたいです。

I have been studying at an international school since 
elementary school with the goal of becoming 
bilingual. As I wish to study at either a high school or 
a university in Japan, I would like to improve my 
Japanese ability over the summer vacation.
バイリンガルになることを目標に、小学校からインターナショナルスクー
ルで勉強しています。 日本の高校や大学に進学したいので、夏休みは日
本語力を向上させることに集中したいと思います。

I am planning to enter a university in Japan and find a 
job there. I have some confidence in English, but I 
think I need to brush up my Japanese language skills 
to catch up lessons delivered in Japanese.
私は日本の大学に行き、日本で就職する予定です。 英語には自信が
ありますが、大学の授業が日本語で行われていることを考えれば、
授業に遅れないために、日本語をしっかり勉強したいと思います。


